[D] 


[A] 


1. 


1:2: [As to the willow branches,] Bar Qappara said, “They were eleven 
cubits tall.” 


AND ON THAT DAY [THE SEVENTH DAY OF THE WILLOW BRANCH] THEY WALK 


AROUND THE ALTAR SEVEN TIMES. 


II:1: [As to walking around the altar,] it was taught: [Priests who are] 
maimed [participate in the procession]. 


WHEN THEY LEAVE, WHAT DO THEY SAY? “HOMAGE TO You, O ALTAR! HOMAGE 


TO YOU, O ALTAR!” R. ELIEZER SAYs, ‘FoR THE LORD AND FOR YOU, O 


ALTAR! For THE LORD AND FOR YOU, O ALTAR!” 


HI:1: R. Abbahu in the name of R. Yohanan: “This is how the 
Mishnah is to be read:’ Ani waho, save us we pray! Ani waho, save us 
we pray [two times? [M. 4:3E]. 


III:2: R. Ba Saronegayyah interpreted, “‘And the Lord will give 
victory to the tents of Judah first, [that the glory of the house of David 
and the glory of the inhabitants of Jerusalem may not be exalted over 
that of Judah]’ (Zech. 12:7). It is written, ‘And give victory.” R. 
Zakkai interpreted, “‘[Writhe and grown, O daughter of Zion, like a 
woman in travail; ] for now you shall go forth from the city and dwell 
in the open country; [you shall go to Babylon. There you shall be 
rescued, there the Lord will redeem you from the hand of your 
enemies]’ (Micah 4:10), ‘My presence will be in the field.’” 


AND ON THAT DAY THEY WALK AROUND THE ALTAR SEVEN TIMES [M. 4:3F]: 


IV:1: Said R. Aha, “This is a memorial to [the victory at] Jericho.” 


XXXVIII. YERUSHALMI SUKKAH 4:4 


AS THE RITE CONCERNING IT [Is PERFORMED] ON AN ORDINARY DAY, SO THE RITE 


CONCERNING IT [IS PERFORMED] ON THE SABBATH. BUT THEY WOULD GATHER 
[THE WILLOW BRANCHES] ON FRIDAY AND LEAVE THEM IN THE GILDED 
TROUGHS [OF WATER], SO THAT THEY WILL NOT WITHER. R. YOHANAN B. 
BEROQAH SAYS, ‘THEY WOULD BRING PALM TUFTS AND BEAT THEM ON THE 
GROUND AT THE SIDE OF THE ALTAR, “‘AND THAT DAY WAS CALLED THE ‘DAY 
OF BEATING PALM TUFTS.’” FORTHWITH CHILDREN THROW AWAY THEIR 
LULABS AND EAT THEIR CITRONS. 


1:1: [M. 4:4E] has said only, “Children.” Lo, adults do not do so. Did 
not R. Abina say in the name of Rab: “An etrog that was invalidated 


